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CHILDREN'S SLIDE
MODEL:FE-HT-MYY04

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:FE-HT-MYY04

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can
result in serious injury.

WARNING:
ADULT ASSE MBLY REQUIRED.

• Keep these instructions for future reference.

• To prevent serious injury, children must not use the equipment until properly installed.

• Falls onto hard surfaces can result in head or other serious injuries. Never place on

concrete, asphalt, wood, packed earth, grass or other hard surfaces. Carpet over hard

floors may not prevent injury. Always use protective surfacing on the ground under and

surrounding the playground equipment according to the enclosed “Consumer Information

Sheet for Playground Surfacing Materials.”Maximum fall height protection up to 2 feet (0.6

m) required.

• Adult supervision required. Do not leave children

unattended.

• Shoes must be worn at all times.

• This product is intended for indoor/outdoor domestic family use only.

• Observing the following statements and warnings reduces the likelihood of serious or fatal

injury.

• Place this product on level ground and at least 6’6’’ (2 m) away from any object. Objects

to be avoided include, but are not limited to, fences, buildings, overhead branches, laundry

lines or electrical wires.

• It is recommended that the orientation of the assembled product be such that direct

sunlight is minimized on surfaces intended for standing or sitting.

• Instruct children on proper use of this product, only after properly placed, and not in a

manner other than intended.

• Do not allow children to climb on product when product is wet.

• Instruct children not to attach items to the product that are not specifically designed for

use with the product such as, but not limited to, jump ropes, clotheslines, pet leashes,

cables and chains, as they may cause a strangulation hazard.



- 3 -

• Instruct children to remove their bike or other sports helmet before playing on this product.

• Dress children appropriately: do not allow children to wear loose-fitting clothing including

ponchos, scarves and garments with drawstrings. Well-fitting shoes must be worn at all

times.

• Warning. Only for domestic use.

MAINTENANCE

WARNING:
Failure to perform periodic checks could cause this product to overturn or cause a fall.

The following checks should be performed at the beginning and end of each season and

twice monthly during the usage period:

• Reinstall any plastic parts, such as swing seats or any other items that were removed for

the cold season.

• Tighten all hardware.

• Lubricate all metallic moving parts at the beginning of the play season and twice per

month during the play season. • Check all protective coverings on bolts, pipes, edges, and

corners. Replace if they are loose, cracked, or missing.

• Check all moving parts including swing seats, ropes, cables, and chains for wear, rust, or

other deterioration. Replace if any of these conditions exist.

• Check metal parts for rust. If found, sand and repaint using a nonlead-based paint meeting

the requirements of 16 CFR 1303.

• Rake and check depth of loose fill protective surfacing materials to prevent compaction

and to maintain appropriate depth. Replace as necessary.

• Take this product indoors or do not use when temperatures fall below 0°F/-18°C.

DISPOSAL
• Disassemble and dispose of equipment in such a manner that no hazardous conditions

such as, but not limited to, small parts and sharp edges exist at the time equipment is

discarded.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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TOBOGGAN  POUR  ENFANTS

MODÈLE :  FE­HT­MYY04

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Machine Translated by Google
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BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

MODÈLE :  FE­HT­MYY04

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  d'utilisation.  

L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  
vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

­  1  ­
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AVERTISSEMENT:

Lisez  ce  document  avant  d'utiliser  ce  produit.  Le  non­respect  de  cette  consigne  peut  entraîner

AVERTISSEMENT:

entraîner  des  blessures  graves.

CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

•  Pour  éviter  des  blessures  graves,  les  enfants  ne  doivent  pas  utiliser  l’équipement  tant  qu’il  n’est  pas  correctement  installé.

m)  requis.

•  Il  est  recommandé  que  l'orientation  du  produit  assemblé  soit  telle  que  la  lumière  directe

d'une  manière  autre  que  celle  prévue.

la  lumière  du  soleil  est  minimisée  sur  les  surfaces  destinées  à  être  debout  ou  assis.

ASSEMBLAGE  ADULTE  OBLIGATOIRE.

•  La  surveillance  d'un  adulte  est  requise.  Ne  laissez  pas  les  enfants

entourant  l'équipement  de  jeu  conformément  aux  « Informations  destinées  aux  consommateurs »  ci­jointes

à  éviter  comprennent,  sans  s'y  limiter,  les  clôtures,  les  bâtiments,  les  branches  aériennes,  le  linge

câbles  et  chaînes,  car  ils  peuvent  présenter  un  risque  d’étranglement.

utiliser  avec  le  produit  tel  que,  mais  sans  s'y  limiter,  des  cordes  à  sauter,  des  cordes  à  linge,  des  laisses  pour  animaux  de  compagnie,

lignes  ou  fils  électriques.

Fiche  pour  les  matériaux  de  revêtement  de  surface  pour  aires  de  jeux.  « Protection  maximale  contre  les  chutes  jusqu'à  2  pieds  (0,6

­  2  ­

béton,  asphalte,  bois,  terre  battue,  gazon  ou  autres  surfaces  dures.  Tapis  sur  surface  dure

•  Ne  laissez  pas  les  enfants  grimper  sur  le  produit  lorsque  celui­ci  est  mouillé.

•  Les  chutes  sur  des  surfaces  dures  peuvent  entraîner  des  blessures  à  la  tête  ou  d'autres  blessures  graves.  Ne  jamais  placer  sur

Les  sols  ne  peuvent  pas  empêcher  les  blessures.  Utilisez  toujours  une  surface  protectrice  sur  le  sol  sous  et

•  Ce  produit  est  destiné  à  un  usage  domestique  intérieur/extérieur  uniquement.  •  Le  respect  des  

avertissements  et  des  déclarations  suivants  réduit  le  risque  d'accidents  graves  ou  mortels.

•  Placez  ce  produit  sur  un  sol  plat  et  à  au  moins  6'6''  (2  m)  de  tout  objet.  Objets

blessure.

•  Demandez  aux  enfants  de  ne  pas  attacher  d'éléments  au  produit  qui  ne  sont  pas  spécifiquement  conçus  pour

•  Conservez  ces  instructions  pour  référence  ultérieure.

sans  surveillance.

•  Informez  les  enfants  sur  l'utilisation  correcte  de  ce  produit,  uniquement  après  l'avoir  correctement  placé  et  non  dans  un  endroit

•  Les  chaussures  doivent  être  portées  en  tout  temps.

Machine Translated by Google



Le  non­respect  des  contrôles  périodiques  pourrait  entraîner  le  renversement  ou  la  chute  de  ce  produit.

•  Lubrifiez  toutes  les  pièces  métalliques  mobiles  au  début  de  la  saison  de  jeu  et  deux  fois  par

•  Attention.  Uniquement  pour  usage  domestique.

•  Emportez  ce  produit  à  l’intérieur  ou  ne  l’utilisez  pas  lorsque  les  températures  descendent  en  dessous  de  0°F/­18°C.

tels  que,  mais  sans  s'y  limiter,  de  petites  pièces  et  des  bords  tranchants  existent  au  moment  où  l'équipement  est

mois  pendant  la  saison  de  jeu.  •  Vérifiez  tous  les  revêtements  de  protection  sur  les  boulons,  les  tuyaux,  les  bords  et

la  saison  froide.

ponchos,  foulards  et  vêtements  avec  cordons  de  serrage.  Des  chaussures  bien  ajustées  doivent  être  portées  à  tout  moment.

•  Ratisser  et  vérifier  la  profondeur  des  matériaux  de  revêtement  protecteurs  en  vrac  pour  éviter  le  compactage

et  pour  maintenir  une  profondeur  appropriée.  Remplacez­les  si  nécessaire.

fois.

•  Serrez  tout  le  matériel.

•  Demandez  aux  enfants  de  retirer  leur  casque  de  vélo  ou  autre  casque  de  sport  avant  de  jouer  sur  ce  produit.

deux  fois  par  mois  pendant  la  période  d'utilisation :

écarté.

Les  contrôles  suivants  doivent  être  effectués  au  début  et  à  la  fin  de  chaque  saison  et

•  Habillez  les  enfants  de  manière  appropriée :  ne  laissez  pas  les  enfants  porter  des  vêtements  amples,  y  compris

•  Réinstallez  toutes  les  pièces  en  plastique,  telles  que  les  sièges  de  balançoire  ou  tout  autre  élément  qui  ont  été  retirés  pour

autres  détériorations.  Remplacez­le  si  l'une  de  ces  conditions  existe.

•  Vérifiez  que  les  pièces  métalliques  ne  présentent  pas  de  rouille.  Si  vous  en  trouvez,  poncez  et  repeignez  avec  une  peinture  sans  plomb  conforme  aux  normes

les  exigences  de  la  norme  16  CFR  1303.

­  3  ­

coins.  Remplacez­les  s'ils  sont  lâches,  fissurés  ou  manquants.

•  Démonter  et  éliminer  l'équipement  de  manière  à  ce  qu'aucune  condition  dangereuse  ne  se  produise.

•  Vérifiez  toutes  les  pièces  mobiles,  y  compris  les  sièges  de  balançoire,  les  cordes,  les  câbles  et  les  chaînes  pour  déceler  toute  trace  d'usure,  de  rouille  ou  de

AVERTISSEMENT:

ENTRETIEN

ÉLIMINATION

Machine Translated by Google



­  4  ­

Machine Translated by Google



­  5  ­

Machine Translated by Google



­  6  ­

Machine Translated by Google



­  7  ­

Machine Translated by Google



­  8  ­

1  pièce

1  pièce

1  pièce

1  pièce

1  pièce

1  pièce

Accessoires

1  pièce

3  pièces

1  pièce
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2  pièces

2  pièces

1  pièce

1  pièce

1  pièce

1  pièce

1  pièce

1  pièce

8  pièces

19  pièces

­  9  ­

Machine Translated by Google



Mainzer  Landstr.69,
60329  Francfort­sur­le­Main.

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  
Limited  Bureau  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

2  pièces

5  pièces

2  pièces

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

1  pièce

2  pièces

2  pièces

18  PCS

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  Shuangchenglu  

803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

1  pièce

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australie

­  10  ­
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MODELL:FE-HT-MYY04

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

KINDERRUTSCHE

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support
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Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

MODELL:FE-HT-MYY04

Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

Machine Translated by Google



Lesen  Sie  dieses  Material,  bevor  Sie  dieses  Produkt  verwenden.

WARNUNG:

kann  zu  schweren  Verletzungen  führen.

•  Es  müssen  stets  Schuhe  getragen  werden.

•  Um  schwere  Verletzungen  zu  vermeiden,  dürfen  Kinder  das  Gerät  erst  benutzen,  wenn  es  ordnungsgemäß  installiert  ist.

auf  eine  andere  als  die  beabsichtigte  Weise.

•  Bewahren  Sie  diese  Anleitung  zum  späteren  Nachschlagen  auf.

unbeaufsichtigt.

Böden  können  Verletzungen  nicht  verhindern.  Verwenden  Sie  immer  eine  Schutzunterlage  auf  dem  Boden  unter  und

•  Stellen  Sie  dieses  Produkt  auf  ebenen  Boden  und  mindestens  2  m  von  allen  Objekten  entfernt  auf.  Objekte

•  Unterweisen  Sie  Kinder  in  der  richtigen  Verwendung  dieses  Produkts,  jedoch  nur,  wenn  es  richtig  platziert  ist  und  nicht  in  einem

Verletzung.

Beton,  Asphalt,  Holz,  gestampfte  Erde,  Gras  oder  andere  harte  Oberflächen.  Teppich  über  harten

•  Weisen  Sie  Kinder  an,  keine  Gegenstände  an  das  Produkt  anzubringen,  die  nicht  speziell  für

•  Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  auf  das  Produkt  zu  klettern,  wenn  es  nass  ist.

•  Stürze  auf  harte  Oberflächen  können  zu  Kopf-  oder  anderen  schweren  Verletzungen  führen.  Stellen  Sie

•  Dieses  Produkt  ist  nur  für  den  häuslichen  Gebrauch  im  Innen-  und  Außenbereich  vorgesehen.  •  Die  

Beachtung  der  folgenden  Hinweise  und  Warnungen  verringert  die  Wahrscheinlichkeit  schwerer  oder  tödlicher

Blatt  für  Spielplatz-Oberflächenmaterialien.  „Maximaler  Fallhöhenschutz  bis  zu  2  Fuß  (0,6

Leitungen  oder  elektrische  Drähte.

-  2  -

rund  um  das  Spielgerät  gemäß  der  beiliegenden  „Verbraucherinformation

Zu  vermeiden  sind  unter  anderem  Zäune,  Gebäude,  Äste  über  dem  Kopf,  Wäsche

Kabel  und  Ketten,  da  diese  eine  Strangulationsgefahr  darstellen  können.

Verwendung  mit  dem  Produkt  wie,  aber  nicht  beschränkt  auf,  Springseile,  Wäscheleinen,  Haustierleinen,

Die  Sonneneinstrahlung  auf  Flächen,  die  zum  Stehen  oder  Sitzen  vorgesehen  sind,  wird  minimiert.

MONTAGE  DURCH  ERWACHSENE  ERFORDERLICH.

•  Aufsicht  durch  Erwachsene  erforderlich.  Lassen  Sie  Kinder  nicht

m)  erforderlich.

•  Es  wird  empfohlen,  das  montierte  Produkt  so  auszurichten,  dass  direkte

WARNUNG:

SICHERHEITSHINWEISE
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ENTSORGUNG

WARTUNG

WARNUNG:

•  Achtung:  Nur  für  den  Hausgebrauch.

Wenn  keine  regelmäßigen  Kontrollen  durchgeführt  werden,  kann  das  Produkt  umkippen  oder  abstürzen.

•  Überprüfen  Sie  alle  beweglichen  Teile  einschließlich  Schaukelsitze,  Seile,  Kabel  und  Ketten  auf  Verschleiß,  Rost  oder

wie  beispielsweise  Kleinteile  und  scharfe  Kanten,  die  zum  Zeitpunkt  der  Inbetriebnahme  des  Gerätes  vorhanden  sind.

Ecken.  Ersetzen  Sie  sie,  wenn  sie  lose,  gerissen  oder  fehlend  sind.

•  Geräte  so  zerlegen  und  entsorgen,  dass  keine  Gefahren  entstehen

•  Kleiden  Sie  Ihre  Kinder  angemessen:  Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  weite  Kleidung  zu  tragen,  einschließlich

•  Bauen  Sie  alle  Kunststoffteile,  wie  Schaukelsitze  oder  andere  Teile,  die  entfernt  wurden,  wieder  ein.

•  Überprüfen  Sie  die  Metallteile  auf  Rost.  Wenn  Sie  Rost  finden,  schleifen  Sie  ihn  ab  und  lackieren  Sie  ihn  mit  einer  bleifreien  Farbe  neu.

die  Anforderungen  von  16  CFR  1303.

zweimal  monatlich  während  der  Nutzungsdauer:

Die  folgenden  Kontrollen  sollten  zu  Beginn  und  Ende  jeder  Saison  durchgeführt  werden  und

•  Weisen  Sie  Kinder  an,  ihren  Fahrrad-  oder  anderen  Sporthelm  abzunehmen,  bevor  sie  mit  diesem  Produkt  spielen.

mal.

•  Ziehen  Sie  alle  Teile  fest.

andere  Abnutzung.  Ersetzen  Sie  das  Gerät,  wenn  einer  dieser  Zustände  vorliegt.

und  um  die  entsprechende  Tiefe  beizubehalten.  Bei  Bedarf  ersetzen.

Ponchos,  Schals  und  Kleidungsstücke  mit  Kordelzug.  Gut  sitzende  Schuhe  müssen  immer  getragen  werden

die  kalte  Jahreszeit.

•  Harken  und  überprüfen  Sie  die  Tiefe  von  losen  Füll-  und  Schutzmaterialien,  um  eine  Verdichtung  zu  verhindern

verworfen.

-  3  -

Monat  während  der  Spielsaison.  •  Überprüfen  Sie  alle  Schutzabdeckungen  an  Bolzen,  Rohren,  Kanten  und

•  Schmieren  Sie  alle  beweglichen  Metallteile  zu  Beginn  der  Spielsaison  und  zweimal  pro

•  Nehmen  Sie  dieses  Produkt  in  Innenräume  oder  verwenden  Sie  es  nicht,  wenn  die  Temperaturen  unter  0  °F/-18  °C  fallen.
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1  Stück

1  Stück

1  Stück

1  Stück

1  Stück

1  Stück

1  Stück

Zubehör

1  Stück

3  STK
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1  Stück

2  STK

1  Stück

8  STÜCKE

1  Stück

2  STK

1  Stück

1  Stück

19  STÜCKE

1  Stück
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E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Frankfurt  am  Main.
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UK  REP

Vertreter  der  EG

2  STK

5  Stück

2  STK

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

1  Stück

2  STK

2  STK

18  STÜCKE

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

1  Stück
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support
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SCIVOLO  PER  BAMBINI
MODELLO:FE-HT-MYY04

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

MODELLO:FE-HT-MYY04

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

-  1  -
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AVVERTIMENTO:

Leggere  questo  materiale  prima  di  utilizzare  questo  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  questa  norma  può

AVVERTIMENTO:

provocare  lesioni  gravi.

ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

m)  obbligatorio.

•  È  obbligatorio  indossare  sempre  le  scarpe.

•  Si  raccomanda  che  l'orientamento  del  prodotto  assemblato  sia  tale  che  la  luce  diretta

in  modo  diverso  da  quello  previsto.

la  luce  solare  sia  ridotta  al  minimo  sulle  superfici  destinate  a  stare  in  piedi  o  seduti.

RICHIESTA  ASSEMBLEA  DA  PARTE  DI  ADULTI.

•  È  richiesta  la  supervisione  di  un  adulto.  Non  lasciare  i  bambini

che  circondano  le  attrezzature  del  parco  giochi  secondo  le  “Informazioni  per  i  consumatori”  allegate

da  evitare  includono,  ma  non  sono  limitati  a,  recinzioni,  edifici,  rami  alti,  lavanderia

utilizzare  con  il  prodotto  come,  ma  non  limitato  a,  corde  per  saltare,  stendibiancheria,  guinzagli  per  animali  domestici,

Foglio  per  materiali  di  superficie  per  parchi  giochi.  Protezione  massima  da  cadute  fino  a  2  piedi  (0,6

linee  o  fili  elettrici.

cavi  e  catene,  poiché  potrebbero  rappresentare  un  rischio  di  strangolamento.

-  2  -

cemento,  asfalto,  legno,  terra  battuta,  erba  o  altre  superfici  dure.  Moquette  su  superfici  dure

•  Le  cadute  su  superfici  dure  possono  causare  lesioni  gravi  alla  testa  o  ad  altri  tipi  di  lesioni.  Non  posizionare  mai  su

•  Questo  prodotto  è  destinato  esclusivamente  all'uso  domestico  in  ambienti  interni/esterni.  •  

L'osservanza  delle  seguenti  dichiarazioni  e  avvertenze  riduce  la  probabilità  di  incidenti  gravi  o  mortali.

•  Non  permettere  ai  bambini  di  arrampicarsi  sul  prodotto  quando  è  bagnato.

pavimenti  potrebbero  non  prevenire  lesioni.  Utilizzare  sempre  superfici  protettive  sul  pavimento  sotto  e

infortunio.

•  Posizionare  il  prodotto  su  una  superficie  piana  e  ad  almeno  6'6''  (2  m)  di  distanza  da  qualsiasi  oggetto.  Oggetti

•  Insegnare  ai  bambini  a  non  attaccare  al  prodotto  oggetti  che  non  siano  specificamente  progettati  per

•  Conservare  queste  istruzioni  per  riferimento  futuro.

incustodito.

•  Istruire  i  bambini  sull'uso  corretto  di  questo  prodotto,  solo  dopo  averlo  posizionato  correttamente  e  non  in  un

•  Per  evitare  gravi  lesioni,  i  bambini  non  devono  utilizzare  l'attrezzatura  finché  non  è  stata  installata  correttamente.
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AVVERTIMENTO:

MANUTENZIONE

DISPOSIZIONE

•  Lubrificare  tutte  le  parti  metalliche  mobili  all'inizio  della  stagione  di  gioco  e  due  volte  al

•  Controllare  tutte  le  parti  mobili,  compresi  i  sedili  dell'altalena,  le  corde,  i  cavi  e  le  catene  per  usura,  ruggine  o

•  Portare  il  prodotto  in  ambienti  chiusi  o  non  utilizzarlo  quando  le  temperature  scendono  sotto  0°F/-18°C.

•  Attenzione.  Solo  per  uso  domestico.

come,  ma  non  limitato  a,  piccole  parti  e  bordi  taglienti  presenti  al  momento  dell'installazione  dell'apparecchiatura

mese  durante  la  stagione  di  gioco.  •  Controllare  tutte  le  coperture  protettive  su  bulloni,  tubi,  bordi  e

poncho,  sciarpe  e  indumenti  con  coulisse.  È  obbligatorio  indossare  scarpe  comode  in  ogni

la  stagione  fredda.

•  Rastrellare  e  controllare  la  profondità  dei  materiali  di  rivestimento  protettivo  del  riempimento  sciolto  per  evitare  la  compattazione

volte.

•  Serrare  tutta  la  bulloneria.

e  per  mantenere  la  profondità  appropriata.  Sostituisci  se  necessario.

due  volte  al  mese  durante  il  periodo  di  utilizzo:

I  seguenti  controlli  devono  essere  eseguiti  all'inizio  e  alla  fine  di  ogni  stagione  e

•  Chiedere  ai  bambini  di  togliersi  il  casco  da  bicicletta  o  da  altri  dispositivi  sportivi  prima  di  giocare  con  questo  prodotto.

altro  deterioramento.  Sostituire  se  si  verifica  una  di  queste  condizioni.

•  Vestire  i  bambini  in  modo  appropriato:  non  permettere  ai  bambini  di  indossare  abiti  larghi,  compresi

•  Reinstallare  tutte  le  parti  in  plastica,  come  i  sedili  dell'altalena  o  qualsiasi  altro  elemento  rimosso  per

•  Controllare  le  parti  metalliche  per  la  ruggine.  Se  presente,  carteggiare  e  riverniciare  utilizzando  una  vernice  non  a  base  di  piombo  conforme

i  requisiti  del  16  CFR  1303.

scartato.

-  3  -

angoli.  Sostituiscili  se  sono  allentati,  rotti  o  mancanti.

•  Smontare  e  smaltire  l'attrezzatura  in  modo  tale  che  non  si  verifichino  condizioni  pericolose

La  mancata  esecuzione  dei  controlli  periodici  potrebbe  causare  il  ribaltamento  o  la  caduta  del  prodotto.
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1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

Accessori

1  pz.

3  PZ
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2  PZ

2  PZ

1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

1  pz.

19  PZ

8  PZ
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Magonza  Landstr.69,

60329  Francoforte  sul  Meno.

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE

2  PZ

5  PZ

2  PZ

1  pz.

1  pz.

2  PZ

2  PZ

18  POLLICI

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australia

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support
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MODELO:  FE­HT­MYY04

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

TOBOGÁN  PARA  NIÑOS

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

­  1  ­

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

MODELO:  FE­HT­MYY04

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  

con  nosotros:

Machine Translated by Google



ADVERTENCIA:

m)  requerido.

•  Para  evitar  lesiones  graves,  los  niños  no  deben  utilizar  el  equipo  hasta  que  esté  instalado  correctamente.

•  Se  deben  usar  zapatos  en  todo  momento.

•  Se  recomienda  que  la  orientación  del  producto  ensamblado  sea  tal  que  permita  una  orientación  directa

•  Conserve  estas  instrucciones  para  futuras  consultas.

desesperado.

•  Instruya  a  los  niños  sobre  el  uso  adecuado  de  este  producto,  solo  después  de  colocarlo  correctamente  y  no  en  un  lugar

de  manera  distinta  a  la  prevista.

lesión.

Los  pisos  no  pueden  evitar  lesiones.  Utilice  siempre  superficies  protectoras  en  el  suelo  debajo  y  debajo  de  los  muebles.

•  Coloque  este  producto  sobre  una  superficie  nivelada  y  al  menos  a  6'6''  (2  m)  de  distancia  de  cualquier  objeto.  Objetos

•  No  permita  que  los  niños  se  suban  al  producto  cuando  esté  mojado.

•  Las  caídas  sobre  superficies  duras  pueden  provocar  lesiones  graves  en  la  cabeza  u  otras  lesiones.  Nunca  coloque  el  dispositivo  sobre  superficies  duras.

hormigón,  asfalto,  madera,  tierra  compactada,  césped  u  otras  superficies  duras.  Alfombra  sobre  superficies  duras

•  Este  producto  está  diseñado  para  uso  doméstico  en  interiores  y  exteriores  únicamente.  •  El  

cumplimiento  de  las  siguientes  declaraciones  y  advertencias  reduce  la  probabilidad  de  sufrir  lesiones  graves  o  fatales.

•  Indique  a  los  niños  que  no  coloquen  elementos  en  el  producto  que  no  estén  específicamente  diseñados  para  ello.

líneas  o  cables  eléctricos.

Hoja  para  materiales  de  revestimiento  de  áreas  de  juegos.  Protección  contra  altura  máxima  de  caída  de  hasta  2  pies  (0,6

­  2  ­

utilizar  con  el  producto  como,  por  ejemplo,  cuerdas  para  saltar,  tendederos,  correas  para  mascotas,

alrededor  del  equipo  de  juegos  de  acuerdo  con  la  “Información  para  el  consumidor”  adjunta.

Se  deben  evitar,  entre  otros,  cercas,  edificios,  ramas  elevadas  y  lavanderías.

SE  REQUIERE  MONTAJE  DE  UN  ADULTO.

•  Se  requiere  la  supervisión  de  un  adulto.  No  deje  a  los  niños

cables  y  cadenas,  ya  que  pueden  provocar  peligro  de  estrangulamiento.

La  luz  solar  se  minimiza  en  las  superficies  destinadas  a  estar  de  pie  o  sentado.

provocar  lesiones  graves.

ADVERTENCIA:

Lea  este  material  antes  de  utilizar  este  producto.  De  lo  contrario,  puede

INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD
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ADVERTENCIA:

MANTENIMIENTO

DESECHO

•  Lubrique  todas  las  partes  móviles  metálicas  al  comienzo  de  la  temporada  de  juego  y  dos  veces  por  semana.

Si  no  se  realizan  comprobaciones  periódicas,  este  producto  podría  volcarse  o  provocar  una  caída.

•  Revise  todas  las  partes  móviles,  incluidos  los  asientos  de  columpios,  cuerdas,  cables  y  cadenas,  para  detectar  desgaste,  óxido  o

•  Lleve  este  producto  al  interior  o  no  lo  utilice  cuando  las  temperaturas  desciendan  por  debajo  de  0  °F/­18  °C.

esquinas.  Reemplácelas  si  están  sueltas,  agrietadas  o  faltantes.

•  Desmontar  y  desechar  el  equipo  de  tal  manera  que  no  se  produzcan  condiciones  peligrosas.

como,  pero  no  limitado  a,  piezas  pequeñas  y  bordes  afilados  que  existen  en  el  momento  en  que  se  utiliza  el  equipo.

•  Revise  las  piezas  metálicas  para  ver  si  tienen  óxido.  Si  lo  encuentra,  lije  y  vuelva  a  pintar  con  una  pintura  sin  plomo  que  cumpla  con  las  normas.

•  Vista  a  los  niños  apropiadamente:  no  permita  que  los  niños  usen  ropa  holgada,  incluida

•  Vuelva  a  instalar  cualquier  pieza  de  plástico,  como  asientos  de  columpio  o  cualquier  otro  elemento  que  se  haya  quitado  para

los  requisitos  de  16  CFR  1303.

Las  siguientes  comprobaciones  deben  realizarse  al  principio  y  al  final  de  cada  temporada  y

•  Indique  a  los  niños  que  se  quiten  el  casco  de  la  bicicleta  o  de  otro  deporte  antes  de  jugar  con  este  producto.

dos  veces  al  mes  durante  el  período  de  uso:

Otro  deterioro.  Reemplazar  si  existe  alguna  de  estas  condiciones.

descartado.

y  mantener  la  profundidad  adecuada.  Reemplazar  según  sea  necesario.

veces.

•  Apriete  todos  los  tornillos.

­  3  ­

La  temporada  de  frío.

Ponchos,  bufandas  y  prendas  con  cordones.  Se  debe  llevar  calzado  adecuado  en  todo  momento.

mes  durante  la  temporada  de  juego.  •  Revise  todas  las  cubiertas  protectoras  de  pernos,  tuberías,  bordes  y

•  Rastrille  y  verifique  la  profundidad  de  los  materiales  de  relleno  sueltos  que  protegen  la  superficie  para  evitar  la  compactación.

•  Advertencia.  Sólo  para  uso  doméstico.
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­  7  ­
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­  8  ­

1  pieza

1  pieza

1  pieza

3  piezas

1  pieza

1  pieza

1  pieza

Accesorios

1  pieza

1  pieza

Machine Translated by Google



­  9  ­

2  piezas

1  pieza

2  piezas

1  pieza

1  pieza

1  pieza

1  pieza

1  pieza

8  piezas

19  piezas
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REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

­  10  ­

Mainzer  Landstraße  69,

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  A  LA  DIRECCIÓN  DE  YH  

Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

60329  Fráncfort  del  Meno.

2  piezas

2  piezas

5  piezas

1  pieza

2  piezas

2  piezas

1  pieza

18  piezas

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  Shuangchenglu  

803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  

CA  91730

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support
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MODEL:FE-HT-MYY04

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

ZJEŻDŻALNIA  DLA  DZIECI

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

-  1  -

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

MODEL:FE-HT-MYY04

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.
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OSTRZEŻENIE:

Przeczytaj  ten  materiał  przed  użyciem  tego  produktu.  Nieprzestrzeganie  tego  może

OSTRZEŻENIE:

spowodować  poważne  obrażenia.

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

•  Upadki  na  twarde  powierzchnie  mogą  spowodować  obrażenia  głowy  lub  inne  poważne  obrażenia.  Nigdy  nie  umieszczaj

•  Produkt  przeznaczony  jest  wyłącznie  do  użytku  domowego,  wewnątrz  i  na  zewnątrz  pomieszczeń.  •  

Przestrzeganie  poniższych  oświadczeń  i  ostrzeżeń  zmniejsza  ryzyko  poważnych  lub  śmiertelnych  obrażeń.

linie  lub  przewody  elektryczne.

beton,  asfalt,  drewno,  ubita  ziemia,  trawa  lub  inne  twarde  powierzchnie.  Dywan  na  twardej  powierzchni

obrażenia.

•  Nie  należy  pozwalać  dzieciom  wspinać  się  na  produkt,  gdy  jest  on  mokry.

•  Poinstruuj  dzieci,  aby  nie  mocowały  do  produktu  przedmiotów,  które  nie  są  do  tego  przeznaczone.

podłogi  mogą  nie  zapobiegać  urazom.  Zawsze  używaj  ochronnej  nawierzchni  na  podłodze  pod  i

•  Umieść  ten  produkt  na  równym  podłożu  i  w  odległości  co  najmniej  6'6''  (2  m)  od  wszelkich  obiektów.  Obiekty

•  Zachowaj  tę  instrukcję  do  wykorzystania  w  przyszłości.

bez  opieki.

•  Dzieci  należy  poinstruować  o  prawidłowym  użytkowaniu  produktu  dopiero  po  jego  prawidłowym  umieszczeniu,  a  nie  w

•  Aby  zapobiec  poważnym  obrażeniom,  dzieciom  nie  wolno  używać  sprzętu,  dopóki  nie  zostanie  on  prawidłowo  zainstalowany.

•  Przez  cały  czas  należy  mieć  na  sobie  buty.

w  sposób  inny  niż  zamierzony.

-  2  -

m)  wymagane.

•  Zaleca  się,  aby  zmontowany  produkt  był  ułożony  w  taki  sposób,  aby  nie  było  bezpośredniego  kontaktu  z  podłożem.

WYMAGANE  JEST  ZALICZENIE  DOROSŁYCH.

•  Wymagany  nadzór  osoby  dorosłej.  Nie  zostawiaj  dzieci

minimalizuje  się  nasłonecznienie  powierzchni  przeznaczonych  do  stania  lub  siedzenia.

stosować  z  takimi  produktami  jak,  ale  nie  wyłącznie,  skakanki,  sznury  do  bielizny,  smycze  dla  zwierząt,

wokół  urządzeń  placu  zabaw  zgodnie  z  załączoną  „Informacją  dla  konsumenta”

należy  unikać  m.in.  ogrodzeń,  budynków,  gałęzi  nad  głowami,  pralni

kabli  i  łańcuchów,  gdyż  mogą  stwarzać  ryzyko  uduszenia.

Arkusz  materiałów  nawierzchniowych  na  place  zabaw.  Maksymalna  ochrona  przed  upadkiem  z  wysokości  do  2  stóp  (0,6  m).

Machine Translated by Google



OSTRZEŻENIE:

KONSERWACJA

SPRZEDAŻ

Następujące  kontrole  należy  przeprowadzać  na  początku  i  na  końcu  każdego  sezonu  oraz

czasy.

inne  pogorszenie.  Wymień,  jeśli  występuje  którykolwiek  z  tych  warunków.

•  Poinstruuj  dzieci,  aby  przed  korzystaniem  z  tego  produktu  zdjęły  kask  rowerowy  lub  inny  kask  sportowy.

dwa  razy  w  miesiącu  w  okresie  użytkowania:

•  Sprawdź  metalowe  części  pod  kątem  rdzy.  Jeśli  ją  znajdziesz,  przeszlifuj  i  pomaluj  ponownie  farbą  bezołowiową  spełniającą  wymagania.

i  utrzymać  odpowiednią  głębokość.  Wymienić  w  razie  potrzeby.

•  Ubieraj  dzieci  odpowiednio:  nie  pozwalaj  dzieciom  nosić  luźnych  ubrań,  w  tym:

•  Ponownie  zamontuj  wszystkie  plastikowe  części,  takie  jak  siedziska  huśtawek  lub  inne  przedmioty,  które  zostały  zdemontowane.

narożniki.  Wymień,  jeśli  są  luźne,  popękane  lub  brakuje  ich.

wymagania  16  CFR  1303.

•  Rozmontuj  i  zutylizuj  sprzęt  w  sposób,  który  nie  spowoduje  powstania  niebezpiecznych  warunków.

Zaniedbanie  okresowych  kontroli  może  spowodować  przewrócenie  się  produktu  lub  upadek.

•  Sprawdź  wszystkie  ruchome  części,  w  tym  siedziska  huśtawki,  liny,  kable  i  łańcuchy  pod  kątem  zużycia,  rdzy  lub

takie  jak,  ale  nie  wyłącznie,  małe  części  i  ostre  krawędzie  istnieją  w  momencie  uruchomienia  sprzętu

wyrzucony.

-  3  -

•  Ostrzeżenie.  Tylko  do  użytku  domowego.

•  Na  początku  sezonu  zabaw  należy  nasmarować  wszystkie  ruchome  części  metalowe,  a  następnie  dwa  razy  na  dobę.

•  Przechowuj  produkt  w  pomieszczeniu  lub  nie  używaj  go,  jeśli  temperatura  spadnie  poniżej  0°F/-18°C.

miesiąc  w  sezonie  zabaw.  •  Sprawdź  wszystkie  osłony  ochronne  na  śrubach,  rurach,  krawędziach  i

poncza,  szaliki  i  ubrania  ze  ściągaczami.  Wszędzie  należy  nosić  dobrze  dopasowane  buty

zimna  pora  roku.

•  Zgrabić  i  sprawdzić  głębokość  luźnych  materiałów  ochronnych  powierzchni,  aby  zapobiec  zagęszczeniu

•  Dokręć  wszystkie  elementy  montażowe.
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1  szt.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

Akcesoria

3  SZT.

1  szt.
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2  SZT.

1  szt.

2  SZT.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

1  szt.

8  SZTUK

19  SZTUK
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Przedstawiciel  UE

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Mainzer  Landstr.69,
60329  Frankfurt  nad  Menem.

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  
Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

5  SZT.

2  SZT.

2  SZT.

1  szt.

1  szt.

2  SZT.

2  SZT.

18  SZTUK

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  
Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  
Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

-  10  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support
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GLIJBAAN  VOOR  KINDEREN

MODEL:FE-HT-MYY04

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google
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Technische  ondersteuning  en  e-
garantiecertificaat  www.vevor.com/support

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  op:

MODEL:FE-HT-MYY04

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  

zijn.

-  1  -
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Lees  dit  materiaal  voordat  u  dit  product  gebruikt.  Als  u  dit  niet  doet,  kan  dit  leiden  tot:

WAARSCHUWING:

ernstig  letsel  tot  gevolg  hebben.

WAARSCHUWING:

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

rondom  de  speeltoestellen  volgens  de  bijgevoegde  “Consumenteninformatie

blessure.

Te  vermijden  zijn  onder  meer,  maar  niet  uitsluitend,  hekken,  gebouwen,  takken,  wasruimtes

•  Instrueer  kinderen  om  geen  voorwerpen  aan  het  product  te  bevestigen  die  niet  specifiek  voor  dit  doel  zijn  ontworpen.

leidingen  of  elektrische  draden.

Blad  voor  speelplaatsoppervlakmaterialen.  Maximale  valhoogtebescherming  tot  2  voet  (0,6

gebruik  met  het  product  zoals,  maar  niet  beperkt  tot,  springtouwen,  waslijnen,  huisdierriemen,

kabels  en  kettingen,  omdat  deze  een  gevaar  voor  wurging  kunnen  opleveren.

-  2  -

m)  vereist.

•  Het  wordt  aanbevolen  om  het  gemonteerde  product  zodanig  te  oriënteren  dat  het  direct  op  de  grond  ligt.

zonlicht  wordt  geminimaliseerd  op  oppervlakken  die  bedoeld  zijn  om  op  te  staan  of  te  zitten.

•  Toezicht  van  volwassenen  vereist.  Laat  kinderen  niet  alleen

VOLWASSENE  VEREIST.

•  Bewaar  deze  instructies  voor  toekomstig  gebruik.

onbeheerd.

•  Instrueer  kinderen  over  het  juiste  gebruik  van  dit  product,  alleen  als  het  op  de  juiste  manier  is  geplaatst  en  niet  in  een

•  Schoenen  dienen  te  allen  tijde  gedragen  te  worden.

•  Om  ernstig  letsel  te  voorkomen,  mogen  kinderen  het  apparaat  niet  gebruiken  totdat  het  op  de  juiste  manier  is  geïnstalleerd.

beton,  asfalt,  hout,  aangestampte  aarde,  gras  of  andere  harde  oppervlakken.  Tapijt  over  harde

op  een  andere  manier  dan  bedoeld.

•  Laat  kinderen  niet  op  het  product  klimmen  als  het  nat  is.

•  Vallen  op  harde  oppervlakken  kan  leiden  tot  hoofd-  of  ander  ernstig  letsel.  Plaats  nooit  op

vloeren  voorkomen  mogelijk  geen  letsel.  Gebruik  altijd  een  beschermende  ondergrond  op  de  grond  onder  en

•  Dit  product  is  uitsluitend  bedoeld  voor  gebruik  binnenshuis  en  buitenshuis  door  het  gezin.  •  Door  

de  volgende  verklaringen  en  waarschuwingen  in  acht  te  nemen,  wordt  de  kans  op  ernstige  of  dodelijke  ongevallen  verkleind.

•  Plaats  dit  product  op  een  vlakke  ondergrond  en  op  ten  minste  6'6''  (2  m)  afstand  van  elk  object.  Objecten

Machine Translated by Google



BESCHIKBAARHEID

ONDERHOUD

WAARSCHUWING:

het  koude  seizoen.

poncho's,  sjaals  en  kledingstukken  met  trekkoorden.  Goed  passende  schoenen  moeten  te  allen  tijde  worden  gedragen

•  Controleer  metalen  onderdelen  op  roest.  Als  u  roest  vindt,  schuur  en  verf  ze  opnieuw  met  een  loodvrije  verf  die  voldoet  aan

de  vereisten  van  16  CFR  1303.

•  Hark  en  controleer  de  diepte  van  losse  beschermende  oppervlaktematerialen  om  verdichting  te  voorkomen

keer.

•  Draai  alle  hardware  goed  vast.

en  om  de  juiste  diepte  te  behouden.  Vervang  indien  nodig.

weggegooid.

•  Smeer  alle  bewegende  metalen  onderdelen  aan  het  begin  van  het  speelseizoen  en  twee  keer  per  jaar.

•  Waarschuwing.  Alleen  voor  huishoudelijk  gebruik.

•  Neem  dit  product  mee  naar  binnen  en  gebruik  het  niet  wanneer  de  temperatuur  onder  de  -18°C  daalt.

-  3  -

maand  tijdens  het  speelseizoen.  •  Controleer  alle  beschermende  afdekkingen  op  bouten,  buizen,  randen  en

hoeken.  Vervang  ze  als  ze  loszitten,  gebarsten  zijn  of  ontbreken.

•  Demonteer  en  verwijder  de  apparatuur  op  een  zodanige  manier  dat  er  geen  gevaarlijke  omstandigheden  ontstaan

•  Controleer  alle  bewegende  onderdelen,  inclusief  schommelzitjes,  touwen,  kabels  en  kettingen  op  slijtage,  roest  of

Als  u  de  periodieke  controles  niet  uitvoert,  kan  dit  product  kantelen  of  een  val  veroorzaken.

tweemaal  per  maand  tijdens  de  gebruiksperiode:

•  Instrueer  kinderen  om  hun  fiets  of  andere  sporthelm  af  te  doen  voordat  ze  op  dit  product  gaan  spelen.

zoals,  maar  niet  beperkt  tot,  kleine  onderdelen  en  scherpe  randen  die  aanwezig  zijn  op  het  moment  dat  de  apparatuur  wordt  gebruikt

De  volgende  controles  moeten  aan  het  begin  en  einde  van  elk  seizoen  worden  uitgevoerd  en

•  Kleed  kinderen  op  de  juiste  manier:  laat  kinderen  geen  losse  kleding  dragen,  zoals

•  Plaats  alle  plastic  onderdelen,  zoals  schommelzitjes  of  andere  items  die  verwijderd  zijn  voor  de  winter,  terug.

andere  verslechtering.  Vervang  indien  een  van  deze  omstandigheden  zich  voordoet.
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1  STUK

1  STUK

1  STUK

1  STUK

1  STUK

1  STUK

Accessoires

1  STUK

3  STUKS

1  STUK
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2  STUKS

2  STUKS

1  STUK

1  STUK

1  STUK

1  STUK

1  STUK

1  STUK

8STUKS

19STUKS
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VK  REP

EC-REP Mainzer  Landstr.69,

60329  Frankfort  aan  de  Main.

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

2  STUKS

5  STUKS

2  STUKS

1  STUK

1  STUK

2  STUKS

2  STUKS

18STUKS

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australië

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  Shuangchenglu  

803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  

91730
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Technische  ondersteuning  en  e-
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MODELL:FE-HT-MYY04

BARNSLIDAN

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Machine Translated by Google
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

MODELL:FE-HT-MYY04

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

-  1  -
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VARNING:

Läs  detta  material  innan  du  använder  denna  produkt.  Underlåtenhet  att  göra  det  kan

VARNING:

resultera  i  allvarlig  skada.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

•  Fall  på  hårda  ytor  kan  resultera  i  huvud  eller  andra  allvarliga  skador.  Placera  aldrig  på

•  Denna  produkt  är  endast  avsedd  för  inomhus/utomhus  familjebruk.  •  Att  observera  

följande  uttalanden  och  varningar  minskar  sannolikheten  för  allvarliga  eller  dödliga

ledningar  eller  elektriska  ledningar.

betong,  asfalt,  trä,  packad  jord,  gräs  eller  andra  hårda  ytor.  Matta  över  hårt

skada.

•  Låt  inte  barn  klättra  på  produkten  när  produkten  är  våt.

•  Instruera  barn  att  inte  fästa  föremål  på  produkten  som  inte  är  speciellt  utformade  för

golv  kanske  inte  förhindrar  skador.  Använd  alltid  skyddande  underlag  på  marken  under  och

•  Placera  denna  produkt  på  ett  plant  underlag  och  minst  2  m  (6'6'')  från  alla  föremål.  Objekt

•  Spara  dessa  instruktioner  för  framtida  referens.

utan  tillsyn.

•  Instruera  barn  om  korrekt  användning  av  denna  produkt,  endast  efter  korrekt  placering,  och  inte  i  en

•  För  att  förhindra  allvarliga  skador  får  barn  inte  använda  utrustningen  förrän  den  är  korrekt  installerad.

•  Skor  måste  alltid  bäras.

annat  sätt  än  avsett.

-  2  -

m)  krävs.

•  Det  rekommenderas  att  orienteringen  av  den  sammansatta  produkten  är  sådan  att  den  är  direkt

VUXEN  MONTERING  KRÄVS.

•  Vuxen  tillsyn  krävs.  Lämna  inte  barn

solljus  minimeras  på  ytor  avsedda  för  stående  eller  sittande.

använd  med  produkten  såsom,  men  inte  begränsat  till,  hopprep,  klädstreck,  husdjurskoppel,

kring  lekplatsutrustningen  enligt  bifogad  "Konsumentinformation

som  ska  undvikas  inkluderar,  men  är  inte  begränsade  till,  staket,  byggnader,  överliggande  grenar,  tvätt

kablar  och  kedjor,  eftersom  de  kan  orsaka  strypningsrisk.

Lakan  för  ytmaterial  för  lekplatser.”  Maximalt  fallhöjdsskydd  upp  till  2  fot  (0,6
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VARNING:

UNDERHÅLL

FÖRFOGANDE

Följande  kontroller  bör  utföras  i  början  och  slutet  av  varje  säsong  och

•  Dra  åt  alla  beslag.

annan  försämring.  Byt  ut  om  något  av  dessa  tillstånd  finns.

två  gånger  i  månaden  under  användningsperioden:

•  Instruera  barn  att  ta  av  sin  cykel  eller  annan  sporthjälm  innan  de  spelar  på  denna  produkt.

•  Kontrollera  metalldelar  för  rost.  Om  den  hittas,  slipa  och  måla  om  med  en  icke  blybaserad  färgträff

och  att  bibehålla  lämpligt  djup.  Byt  ut  vid  behov.

•  Klä  barn  på  rätt  sätt:  låt  inte  barn  bära  löst  sittande  kläder,  inklusive

•  Sätt  tillbaka  alla  plastdelar,  såsom  gungstolar  eller  andra  föremål  som  tagits  bort  för

hörn.  Byt  ut  dem  om  de  är  lösa,  spruckna  eller  saknas.

kraven  i  16  CFR  1303.

•  Demontera  och  kassera  utrustningen  på  ett  sådant  sätt  att  inga  farliga  förhållanden

Underlåtenhet  att  utföra  periodiska  kontroller  kan  få  denna  produkt  att  välta  eller  orsaka  ett  fall.

•  Kontrollera  alla  rörliga  delar  inklusive  gungstolar,  rep,  kablar  och  kedjor  för  slitage,  rost  eller

såsom,  men  inte  begränsat  till,  små  delar  och  vassa  kanter  finns  vid  den  tidpunkt  utrustningen  är

kasseras.

-  3  -

•  Varning.  Endast  för  hushållsbruk.

•  Smörj  alla  metalliska  rörliga  delar  i  början  av  leksäsongen  och  två  gånger  per

•  Ta  denna  produkt  inomhus  eller  använd  den  inte  när  temperaturen  faller  under  0°F/-18°C.

månad  under  spelsäsongen.  •  Kontrollera  alla  skyddsöverdrag  på  bultar,  rör,  kanter  och

ponchos,  halsdukar  och  plagg  med  dragsko.  Välsittande  skor  måste  överhuvudtaget  bäras

den  kalla  årstiden.

•  Kratta  och  kontrollera  djupet  på  löst  skyddande  ytmaterial  för  att  förhindra  packning

gånger.
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1  st

1  st

1  st

1  st

1  st

1  st

1  st

Tillbehör

1  st

3  st
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2  st

1  st

2  st

1  st

1  st

1  st

1  st

1  st

19  st

8  st
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EC  REP

UK  REP

Mainzer  Landstr.69,

60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

5  st

2  st

2  st

1  st

1  st

2  st

2  st

18  st

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  
Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  
shanghai  200000  CN.

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  

Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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